Disclaimer: The English language text below is provided by the Translation and Terminology Centre for information only; it confers no rights and imposes no obligations separate from those conferred or imposed by the legislation formally adopted and published. Only the latter is authentic. The original Latvian text uses masculine pronouns in the singular. The Translation and Terminology Centre uses the principle of gender-neutral language in its English translations. In addition, gender-specific Latvian nouns have been translated as gender-neutral terms, e.g. chairperson.


Republic of Latvia

Cabinet

Regulation No. 652
Adopted 30 August 2005

Procedures by which Refugee Family Reunification, as well as Family Reunification of Such Person who has been Granted Alternative Status is Performed in the Republic of Latvia
Issued pursuant to

Section 29 and Section 40, Paragraph three

of the Asylum Law

I. General Provisions
1. These Regulations prescribe the procedures by which the reunification of a refugee family shall be performed in the Republic of Latvia and the procedures by which a request regarding the family reunification of such person who has been granted alternative status in accordance with Section 35, Paragraph one, Clause 2 of the Asylum Law and who after the granting of such status has resided in the Republic of Latvia for at least two years (hereinafter – person who has been granted alternative status) shall be submitted and examined, as well as residence permits for family members shall be issued.

2. A family may reunite if such family has been established before the arrival of the person in the Republic of Latvia.

II. Documents and Procedures for Submission thereof for the Reunification of Refugee Family
3. For a family to be reunited, a refugee shall submit a written submission to the Refugee Affairs Department of the Office of Citizenship and Migration Affairs (hereinafter – Department) regarding family reunification and draw up an invitation for receipt of a residence permit, specified by regulatory enactments that regulate the procedures for approval of invitations, wherein all family members who wish to reunite with the family shall be indicated (hereinafter – invitation). Information regarding the spouse, minor unmarried children (also adopted children), as well as adult disabled dependent children (also adopted children) (hereinafter – children) shall be indicated in the submission . The spouse and adult children of the refugee also may submit a submission to the diplomatic or consular representation of the Republic of Latvia regarding family reunification.

4. In addition to the submission referred to in Paragraph 3 of these Regulations, a refugee shall submit to the Department:

4.1. a copy of his or her personal identification document (refugee travel document), presenting the original;

4.2. a copy of his or her marriage certificate or another document certifying the fact of marriage in the relevant state (hereinafter – marriage certificate);

4.3. copies of valid travel documents recognised in the Republic of Latvia of the spouse and children; and

4.4. copies of the birth certificates of the children.

5. Family members of a refugee shall submit to the diplomatic or consular representation of the Republic of Latvia:

5.1. a questionnaire for requesting a residence permit specified by regulatory enactments;

5.2. a copy of a valid travel document recognised in the Republic of Latvia, presenting the original;

5.3. a copy of the marriage certificate, presenting the original;

5.4. copies of birth certificates of the children, presenting the originals; and

5.5. two photographs of each family member (35 x 45 mm, the face of the person in the picture shall be uncovered, without headgear).

6. The documents referred to in Sub-paragraphs 4.2, 4.4, 5.3 and 5.4 of these Regulations, if such documents have been issued in foreign states, shall be legalised or certified in accordance with the Hague Convention of 5 October 1961 Abolishing the Requirements of Legalisation for Foreign Public Documents, except in cases where the documents have been issued in foreign states with which other procedures for document validity have been specified for the Republic of Latvia in accordance with the international agreements binding thereon. If the relevant documents have been drawn up in a foreign language, except English, French, Russian and German, a notarised translation into Latvian shall be attached to such documents.

7. If a person is unable to submit one of the documents referred to in Sub-paragraph 5.3 or 5.4 of these Regulations and indicates a substantiated reason, the diplomatic or consular representation of the Republic of Latvia may accept the documents for family reunification without the relevant document. The Department may examine a submission regarding family reunification without one of the documents referred to in Sub-paragraphs 4.2, 4.4, 5.3 and 5.4 of these Regulations if the person has indicated a substantiated reason why he or she did not have the possibility to submit such document.

III. Documents and Procedures for Submission thereof for the  Family Reunification of a Person who has Acquired Alternative Status
8. For the family to reunite, a person who has been granted alternative status shall submit to the Department a written request regarding family reunification and draw up an invitation. The spouse or adult children of the person who has been granted alternative status also may submit a request regarding family reunification to the diplomatic or consular representation of the Republic of Latvia.

9. In addition to the request referred to in Paragraph 8 of these Regulations, a person who has been granted alternative status shall submit to the Department:

9.1. a copy of his or her personal identification document, presenting the original;

9.2. a copy of his or her marriage certificate;

9.3. copies of valid travel documents recognised in the Republic of Latvia of the spouse and children; and

9.4. copies of the birth certificates of the children.

10. The family members of the person who has been granted alternative status shall submit to the diplomatic or consular representation of the Republic of Latvia:

10.1. a questionnaire for requesting residence permit specified by regulatory enactments;

10.2. a copy of a valid travel document recognised in the Republic of Latvia, presenting the original;

10.3. a copy of the marriage certificate, presenting the original;

10.4. copies of the birth certificates of the children, presenting the originals; and

10.5. two photographs of each family member (35 x 45 mm, the face of the person in the picture shall be uncovered, without headgear).

11. The documents referred to in Sub-paragraphs 9.2, 9.4, 10.3 and 10.4 of these Regulations, if such documents have been issued in foreign states, shall be legalised or certified in accordance with the Hague Convention of 5 October 1961 Abolishing the Requirements of Legalisation for Foreign Public Documents, except in cases where the documents have been issued in foreign states with which other procedures for document validity have been specified for the Republic of Latvia in accordance with international agreements binding thereon. If the relevant documents have been drawn up in a foreign language, except English, French, Russian and German, a notarised translation into Latvian shall be attached to such documents .

12. If a person is unable to submit one of the documents referred to in Sub-paragraph 10.3 or 10.4 of these Regulations and indicates a substantiated reason, the diplomatic or consular representation of the Republic of Latvia may accept the documents for family reunification without the relevant document. The Department may examine a submission regarding family reunification without one of the documents referred to in Sub-paragraphs 9.2, 9.4, 10.3 and 10.4 of these Regulations if the person has indicated a substantiated reason why he or she did not have the possibility to submit such document.

IV. Forwarding of Documents and Taking of Decisions
13. The diplomatic or consular representation of the Republic of Latvia shall forward to the Department the documents referred to in Paragraphs 5 and 10 of these Regulations, as well as the submission regarding family reunification that has been submitted by the refugee referred to in Paragraph 3 or the spouse or an adult child of the person referred to in Paragraph 8 of these Regulations (who has been granted alternative status).

14. The Department shall examine documents, compare such documents with the information at the disposal thereof and, if necessary, request additional information from State and local government institutions of Latvia, foreign states or the person who submitted the documents.

15. The Department shall take a decision regarding the issuance of a residence permit for family reunification or a refusal to issue such permit (hereinafter – decision) within a period of three months after the receipt of all documents and forward the decision to the diplomatic or consular representation of the Republic of Latvia, as well as inform the refugee or the person who has been granted alternative status regarding the decision taken.

16. The diplomatic or consular representation of the Republic of Latvia shall inform the family members of a refugee or the person who has been granted alternative status regarding the decision of the Department.

17. The diplomatic or consular representation of the Republic of Latvia on the basis of a decision of the Department regarding the issuance of a residence permit to the family members of a refugee shall issue a single long-stay visa to such family members with the validity period of up to 30 days.  The Department shall issue the relevant persons upon their arrival in the Republic of Latvia a permanent residence permit that shall be registered in accordance with the procedures specified for the refugee .

18. The diplomatic or consular representation of the Republic of Latvia, on the basis of the decision of the Department regarding the issuance of a residence permit to the family members of a person who has been granted alternative status, shall issue a single long-stay visa to such family members with the validity period of up to 30 days. The Department shall issue the family members of the relevant person upon their arrival in the Republic of Latvia a temporary residence permit for a time period that is corresponds with the time period for which the temporary residence permit has been issued to the person who has been granted alternative status.

19. A refugee and the person who has been granted alternative status, and an adult family member of the referred to persons have the right to dispute a decision taken by the Department by submitting a submission to the head of the Office of Citizenship and Migration Affairs (hereinafter – Office) within a period of one month after the coming into effect of the decision.

20. A refugee and the person who has been granted alternative status, and an adult family member of the referred to persons have the right to appeal a decision taken by the head of the Office to a court within a period of one month after coming into effect of the decision.

V. Closing Provisions
21. Cabinet Regulation No. 418 of 10 September 2002, Procedures by which Reunion of a Refugee Family, as well as a Family of Such Person who has been granted Alternative Status if Performed in the Republic of Latvia (Latvijas Vēstnesis, 2002, No. 131), is repealed. 

Informative Reference to European Union Directive
These Regulations contain legal norms arising from the Council Directive 2003/86/EC of 22 September 2003 on the right to family reunification.

Prime Minister 



A. Kalvītis

Minister for the Interior 


Ē. Jēkabsons

Translation © 2006 Tulkošanas un terminoloģijas centrs (Translation and Terminology Centre)

[image: image2.png]THC




Translation © 2006 Tulkošanas un terminoloģijas centrs (Translation and Terminology Centre)

2
[image: image1.png]THC





[image: image1.png][image: image2.png]